
Gebet für den Tag des Erzmärtyrers Stephanus 
Kollektengebet:  
Barmherziger Gott und Vater, du hast deinen Sohn in unser Fleisch gesandt, um uns durch sein Leiden und 
Sterben zu versöhnen: gib uns, dass wir in seiner Nachfolge Kraft und Mut zum Leiden haben und dereinst 
mit Stephanus Gottes Herrlichkeit schauen. Durch ihn, unseren Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit 
dir und dem Heiligen Geist lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

. بگذار كه ما  يبده يرنج و مرگ او با خود آشت  يتا ما را به واسطه  ياخداوندا، پدر بخشنده، پسرت را به عنوان انسان فرستاده 
پروردگارمان   ق ياز طر. ميتماشا كن  فاني شكوه خدا را با است يتا روز  ميداشته باش  رو يرنج بردن ن   يبرا  يسياز ع ي رويدر پ

 .نيآم .كند ي م  ييو فرمانروا   يالقدس از ازل تا ابد زندگو روح  وپسر تو كه با ت  ح،يمس يسيع
 
Herr Gott, wir danken dir, dass wir erneut von der wunderbaren Geburt deines Sohnes auf der Welt hören 
durften. Du wohnst nun unter uns und schenkst uns Kraft und Trost in schweren Zeiten. Wir bitten für die 
Brüder und Schwestern, die wegen ihres Glaubens benachteiligt und verfolgt werden: Gib ihnen die Kraft, 
damit sie in ihrer Bedrängnis die Hoffnung nicht verlieren. Lass uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 
Wir bitten auch für die Verfolger: Öffne ihre Herzen für das Leid, das sie anderen antun. Lass sie dich als 
ihren Herrn erkennen und gib ihnen die Gnade, Buße zu tun. Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme 
dich! 
 
Wir bitten auch für uns und unsere Gemeinden: Stärke unseren Glauben durch das Zeugnis unserer 
bedrängten Brüder und Schwestern. Mach uns empfindsam für die Not aller Unterdrückten und 
entschieden im Einsatz gegen jedes Unrecht. Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich! 
 
Gott, unser Vater, im Gebet tragen wir das Leiden der Verfolgten vor dich und die Klage derer, denen die 
Sprache genommen wurde. Lasst uns den Herrn anrufen: Herr, erbarme dich!  
 
Wir vertrauen auf dein Erbarmen und preisen deine Güte durch Christus, unseren Herrn und Gott, der mit 
dem Vater und dem Heiligen Geist lebt und regiert in Ewigkeit. Amen. 

  
. بگذار كه ما  يبده يرنج و مرگ او با خود آشت  يتا ما را به واسطه  ياخداوندا، پدر بخشنده، پسرت را به عنوان انسان فرستاده 

  يبرادران و خواهران ي برا. ميتماشا كن  فاني شكوه خدا را با است يتا روز  ميداشته باش  رو يرنج بردن ن   يبرا  يسياز ع ي رويدر پ
. به آنها قدرت بده تا در  ميكني دعا م رند يگي قرار م  تيو مورد آزار و اذ شوند ي واقع م ضيمورد تبع مانشانيكه به خاطر ا

  را از دست ندهند. د يام  يدشوار
  : خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب

  
باز كن. بگذار كه آنها تو را به   كنند ي وارد م  گرانيكه به د ي را رو به درد شانيها: قلب ميكني ستمگران دعا م ي برا نيهمچن

  عنوان خداوند بشناسند و توبه كنند.  
  : خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب

  
كن.    تيرا تقو مانمانيا مانده يدشهادت برادران و خواهران ستم  قي: از طر ميكنيدعا م مانيساهاي خودمان و كل ي برا نيهمچن

  . هايعدالتي ب ي و ثابت قدم در برابر همه  ميحساس باش  دگانيدستم  يهمه  ازيبگذار كه نسبت به ن
  : خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب

  



  .  ميآوري تو م  ي رو  شيگرفته شده است در دعا پ شانيرا كه صدا ي كسان يو ناله   دگانيدپدر ما، درد و رنج ستم يخدا
  : خداوندا، رحم كن! ميبا هم به درگاه خداوند دعا كن د ييايب

  
.  يكني م  ييو فرمانروا ي القدس تا ابد زندگ. تو كه با پدر و روح م يكني م  شيرا ستا ي و مهربان  م يكني به رحمت تو اعتماد م

 .نيآم


